Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32002R1875

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1875/2002 

(2002. gada 21. oktobris), 

ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 21/2002, ar ko nosaka piegādes bilances un Kopienas atbalstu attālākajiem reģioniem saskaņā ar Padomes Regulām (EK) Nr. 1452/2001, Nr. 1453/2001 un Nr. 1454/2001 attiecībā uz cūkgaļas nozari Francijas aizjūras departamentos

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 2001. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr. 1452/2001, ar ko ievieš īpašus pasākumus Francijas aizjūras departamentiem attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem, groza Direktīvu 72/462/EEK un atceļ Regulas (EEK) Nr. 525/77 un Nr. 3763/91 (Poseidom)
, un jo īpaši tās 3. panta 6. punktu un 6. panta 5. punktu,
tā kā
1) ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 21/2002
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1365/2002
, nosaka piegādes bilances un Kopienas atbalstu attālākajiem reģioniem saskaņā ar Padomes Regulām (EK) Nr. 1452/2001, Nr. 1453/2001 un Nr. 1454/2001;
2) lai cūkgaļas nozarē vienkāršotu 6. panta piemērošanu Regulā (EK) Nr. 1452/2001 par atbalsta piešķiršanu par tīršķirnes vaislas dzīvnieku un komerciālo šķirņu dzīvnieku piegādēm aizjūras departamentiem, jāgroza Regulas (EK) Nr. 21/2002 I pielikuma 7. daļa un jo īpaši jāparedz piegādes bilances noteikšana saskaņā ar attiecīgajām tarifu apakšpozīcijām;
3) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Cūkgaļas pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulu (EK) Nr. 21/2002 groza šādi.
I pielikumu – AIZJŪRAS DEPARTAMENTI – groza šādi:
7. daļu aizstāj ar šādu tabulu: “7. daļa
Cūkgaļas nozare
Prognozētā piegādes bilance un Kopienas atbalsts par Kopienas produktu piegādi kalendārajā gadā

Apraksts
KN kods
Departaments
Daudzums (dzīvnieku skaits)
Atbalsts (EUR/par dzīvnieku)

Tīršķirnes vaislas cūkas:





– sieviešu dzimuma dzīvnieki
0103 10 00 (1) 
Kopā
75 
380


ex 0103 91 10





ex 0103 92 19




– vīriešu dzimuma dzīvnieki
0103 10 00 (1) 
Kopā
15 
440


ex 0103 91 10





ex 0103 92 19




1 Uz ierakstu šajā apakšpozīcijā attiecas atbilstīgajos Kopienas noteikumos paredzētie nosacījumi.”

2. pants
Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2002. gada 21. oktobrī

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis
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